
BoxControl compact

Prosty sterownik nap´du do bram 

rolowanych i sekcyjnych
PL

Dla zachowania bezpieczeƒstwa osób nale˝y przestrzegaç niniejszej instrukcji!

Zachowaç niniejszà instrukcj́

Uwaga!

GRUPPEGÜNTHER

Przewód silnikowy 
i sterowniczy



Dane techniczne

Wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa
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Dane techniczne:

Wersja 3~230 V 3~400 V

Napi´cie nominalne: 3~230 V/PE (1~230 V/PE) 3~400 V/PE

Cz´stotliwoÊç: 50/60 Hz

Bezpiecznik na miejscu monta˝u: 10 A

Moc za∏àczalna: 3 kW 4 kW

Stycznik: zablokowany mechanicznie

Stopieƒ ochrony: IP 65

Przewód silnikowy i sterowniczy: d∏ugoÊç 1 m

Wymiary obudowy: wys. 180 x szer. 182 x d∏. 85

Wa˝ne wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa!

Prosimy stosowaç sí  do nast́ pujàcych instrukcji.

Niebezpieczeƒstwo pora˝enia pràdem.

• Przy∏àcza do sieci 230/400 V muszà zostaç wykonane przez uprawnionego specjalist´

• Podczas prac przy∏àczeniowych urzàdzenie sterujàce musi byç od∏àczone od sieci.

• Pod∏àczyç urzàdzenie sterujàce zgodnie z prawoskr´tnym polem wirujàcym. 

• W przypadku niew∏aÊciwego kierunku obracania si´ nap´du zamieniç mi´dzy sobà przy wy∏àczonym
napi´ciu 2 fazy sieciowego przewodu doprowadzajàcego.

• Sprawdzaç regularnie, czy instalacja nie wykazuje zu˝ycia lub uszkodzeƒ.

• Urzàdzenie roz∏àczajàce musi byç zabezpieczone przed przypadkowym i niepo˝àdanym w∏àczeniem, 
a dost´p do niego musi byç zawsze zagwarantowany.

• ˚adnym osobom nie wolno przebywaç w pobli˝u urzàdzenia a˝ do jego zatrzymania.

• Podczas prac przy instalcji (np. konserwacji) musi byç ona zawsze od∏àczona od sieci zasilajàcej.

• Elementy przy∏àczone na zewnatrz muszà spe∏niaç przynajmniej wymagania izolacji podstawowej 
dla 230 V.

• Nie u˝ywaç przewodów silnikowych i sterowniczych na zewnàtrz budynków!

Uwaga!
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Wymiary monta˝owe

Monta˝
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Wskazówka dotyczàca bezpiecznego monta˝u

1. Przed pod∏àczeniem zasilania sprawdziç napi´cie nominalne (3 x 400 V; 3 x 230 V lub 1 x 230 V)

2. Zamontowaç BoxControl compact w pobli˝u nap´du. Utrzymywaç urzàdzenie sterujàce w stanie wolnym od
zanieczyszczeƒ. 

3. Przy∏àczaç przewód sieciowy nie znajdujàcy si´ pod napi´ciem. Koniecznie sprawdziç, czy nastàpi∏o od∏àczenie od
napi´cia.

4. Przy∏àczyç przyrzàdy sterownicze.

5. Wetknàç przewód silnikowy i wy∏àczników kraƒcowych do nap´du.

6. Zamknàç pokryw´ obudowy przy nap´dzie.

7. W∏àczyç w∏àcznik g∏ówny.

8. Kontrola kierunku obracania za pomocà przycisku Góra. Nap´d musi wykonywaç bieg w kierunku GÓRA.

9. Je˝eli jest inaczej, od∏àczyç urzàdzenie sterujàce od sieci i zamieniç fazy L1 i L2.

10. Przy∏àczyç ponownie urzàdzenie sterujàce do sieci i sprawdziç jeszcze raz kierunek obracania.

11. Zamontowaç bram´.

12.Ustawiç wy∏àcznik kraƒcowy. Patrz „Instrukcja obs∏ugi nap´dów do bram”.

13. Zamknàç dok∏adnie os∏ony przy nap´dzie i urzàdzeniu sterujàcym.

14. Zwróciç uwag´ na to, aby powierzchnie uszczelniajàce nie by∏y zanieczyszczone ani uszkodzone.
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Przymocowanie obudowy

Poni˝ej Êrub pokrywy
Ârednica otworu = 5 mm
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W przypadku pracy 

impulsowej za∏o˝yç 

odpowiedni mostek.

(27-28, 29-30)
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Urzàdzenia zabezpieczajàce

Przyk∏ad przy∏àczenia nap´dów

DFM/DKM 3 x 400 V
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Wa˝ne! W przy∏àczeniu hamulców prze∏o˝yç czarnà lic´ 7 z zacisku 12 do zacisku 11 (230 V)

Dostawa nast´puje w ”urzàdzeniu sterujàcym bez samoczynnego zatrzymywania” (czuwak)
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W przy∏àczeniu hamulców prze∏o˝yç ˝y∏´ 7 

z zacisku 12 do zacisku 11.

Wa˝ne!
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W przypadku pracy 

impulsowej za∏o˝yç 

odpowiedni mostek.

(27-28, 29-30)

3~230V/AC maks. 10A

Zasilanie sieciowe

zielono-˝ó∏tyzielono-˝ó∏ty

Nap´d

Przyk∏ad przy∏àczenia 

DFM/DKM 3 x 230 V i

WFM/WKM-170 1 x 230 V
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WFM/WKM 170

1 x 230 V



W przypadku pracy 

impulsowej za∏o˝yç 

odpowiedni mostek.

(27-28, 29-30)
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Przyk∏ad przy∏àczenia 

BoxLine DSM; DRM; DCM 3 x 400 V
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3~230V/AC maks. 10A 

Zasilanie sieciowe zielono-˝ó∏ty 
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kraƒcowy roboczy 

BoxLine
WSM; WRM; WCM

1 x 230 V
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Przyk∏ad przy∏àczenia 

BoxLine DSM; DRM; DCM 3 x 230 V i

BoxLine WSM; WRM; WCM1 x 230 V



D E KLAR AC JA P R O D U C E N T A

wed∏ug wytycznych dyrektywy 98/37/WE dotyczàcej maszyn ze zmianami
(artyku∏ 4, ust. 2).

Niniejszym oÊwiadczamy, ˝e poni˝szy produkt odpowiada dyrektywom 
Wspólnoty Europejskiej.

Nazwa produktu: BoxControl compact

Opis: Sterownik do nap´du bram

Potwierdza si´ zgodnoÊç wymienionego produktu z najwa˝niejszymi, zawartymi w
dyrektywach, wymogami bezpieczeƒstwa poprzez dostosowanie si´ do nast´pujàcych norm:

x dyrektywa 2004/108/WE o kompatybilnoÊci elektromagnetycznej
x dyrektywa niskonapi´ciowa 2006/95/WE
x dyrektywa RoHS 2002/95/WE
x EN 50178
x EN 60 204-1
x EN 12453

Uruchomienie tego produktu jest zabronione a˝ do momentu ustalenia, czy maszyna, do
której ma byç wmontowany powy˝szy produkt, odpowiada wspomnianym wytycznym lub jest
zgodna z odpowiednimi normami krajowymi.

Beuren, 29. 8. 2006

elero GmbH

Antriebstechnik
Ulrich Seeker Linsenhofer Str. 59-63
Pe∏nomocnik CE D-72660 Beuren

Deklaracja producenta

20
18 100.6401

Zmiany techniczne zastrze˝one
08/09

elero
sp. z o.o.
ul. Domaga∏y 1
30-841 Kraków

Tel. (48) 12/6 53 10 60
Fax (48) 12/6 53 10 91
elero@elero.pl
www.elero.pl

elero GmbH
Antriebstechnik

Linsenhofer Straße 59–63
D-72660 Beuren
Telefon (0 70 25) 13-01
Telefax (0 70 25) 13-212

Telefon (0 70 25) 13-01
Telefax (0 70 25) 13-212
info@elero.de
www.elero.com


